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Eenige nachten na het gebeurde werd de kampong in rep en roer gebracht
door het slaan op den tong-tong 1).

Saridin, de kapala-kampong, was n.1. door het loeien en schreeuwen van
zijn eenigste sappie wakker geworden; hij stond op en wilde er heen gaan,
doch Sarina, die door het ongewoon kabaal op dat uur eveneens uit den
diepen slaap gewekt was, herinnerde zich met schrik het bezoek van den
tijger en wist haren vader over te halen eerst door het slaan op den tong-
tong eenige mannelijke kampongbewoners te wekken, om hem op den gevaar-
lijken tocht naar den stal de behulpzame hand te bieden. Sarina begreep
zeer goed, dat ook de tijger op dit rumoer zou vluchten, doch de vrees voor
het leven van haren vader was sterker dan het medelijden met het sappie,
dat zij in den stal had zien groot worden.

Door deze toebereidselen verliepen eenige oogenblikken en toen men onder
helsch rumoer den stal naderde, was de tijger verdwenen; het ontzielde en
half verscheurde lichaam van Saridin's eenige sappie was het bewijs, dat
het vermoeden van Sarina gegrond was geweest.

De mannelijke bevolking van den kampong schoolde samen op het erf van
den kapala-kampong. Ook Achmad en zijn vader Pa-Achmad waren daar;
de eerste met mededoogen op het zien van de droefheid van Sarina, de
andere met een moeilijk verborgen leedvermaak. Want het verlies van het
sappie was een zware slag voor den niet met aardsche goederen gezegenden
Saridin.

Achmad, die zich onopgemerkt waande en aangemoedigd werd door de
opgewondenheid van allen, ging naar Sarina. Hij hurkte naast haar neder;
zonder nadenken, doch uit eerbied voor het voorwerp zijner grenzenlooze
liefde en zeide, dat zoodra het oog van den dag de duisternis zou hebben
weggevaagd, hij zich op weg zou begeven, om den tijger te dooden.

Vergeefs waren de pogingen van Sarina, om hem van dit stout plan terug
te brengen; ja, hij werd er nog meer door aangemoedigd, want hare vrees
voor zijn leven was immers een bewijs harer liefde.

Hij was sterk en moedig, en zijn vader zou trotsch zijn op den moed van
zijnen zoon, en mogelijk zou hij toestemming tot het huwelijk met Sarina
krijgen, als hij het stoute plan ten uitvoer bracht.

Zij moest hem evenwel helpen.
Doch hoe? Op welke wijze?
Hij vroeg de melatie, die nog in hare haren zat. Met een blik vol liefde

voldeed zij aan zijn verlangen. De melatie zou hem beschermen; nu was hij
sterk in den strijd tegen den koning der bosschen. Zijn geweer was heilig;
want Achmad's vader had er reeds vroeger, jaren geleden, een tijger mee
gedood.

Doch zou Pa-Achmad het dulden, dat zijn zoon zich waagde in den strijd
voor zijn vijand; zou hij hem het geweer afstaan?"

1) Uitgeholte boomstam of groote bamboe.


